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Az utolsó mérkőzés.
Most vették föl újra a tárgya­

lások fonalát a kiegyezés dolgában 
Magyarország és Ausztria miniszte­
rei Budapesten, Magyarország fővá­
rosában. ,

Ez a tárgyalás az utolso mer-
kőzés.

A magyar kormány ugyanis ez 
évi október 10-ikét jelölte meg az 
országnak ama határnapul, amelyen 
törik vagy szakad, végleges nyilat­
kozatot fog tenni a kiegyezés sor­
sáról. Ezt a határnapot Ausztria 
semmiféle praktikával kitolni nem 
képes. Mert a magyar kormány 
mérlegelte és ismeri ennek az or­
szágnak sanyarú közgazdasági hely­
zetét. Ennek az ismeretében szánta 
el magát a magyar kormány arra, 
hogy az önmaga által választott be­
számolót többé el nem halasztja.

Nem is teheti. Mert az ország 
emésztő lázban ég és ez a láz öl. 
A bizonytalanság ólomsullyal nehe­
zedik reá kereskedelmünkre, hitel- 
viszonyainkra, zsenge iparunkra, 
társadalmi életünkre. Ennek a bi­
zonytalanságnak véget kell vetnünk.

Tudnia kell az országnak, hogy^mi 
várakozik reá. Ismerni kell jövőnk 
sorsát, amely tekintetben az osz­
trák praktika elég hosszú ideig ha­
gyott bennünket a legkínosabb, a 
legnyomasztóbb bizonytalanságban. 
A magyar kormány mérlegelte en­
nek a bizonytalanságnak a követ­
kezményeit és a magyar kormány 
ezeket a következményeket nem 
tűrhette, nem tűrheti.

Ezzel a határozottsággal megy 
bele a magyar kormány a kiegye­
zési tárgyalásokba. Ez a határozott­
ság fel fogja fokozni a mi kormá­
nyunk ellenálló erejét is, amire 
nagy szükségünk van. Ez az ország 
ugyanis képtelen azokra az áldoza­
tokra, amelyeket Ausztria szeretne 
tőle makacs szivósággal kicsikarni. 
A mi ellenállásunk nem makacs­
ság, hanem a lótföntartási ösztön 
parancsa, amelyet elhallgattatnunk 
nem lehet és amelyeknek kell hogy 
a kormány érvényt szerezzen. Ez a 
kormány a nemzet javaira tett fo­
gadalmat és igy egy pillanatig sem 
maradhatna a helyén, ha több ter­
het akasztana a nemzet nyakaba, 
mint amennyit az eddig hordott.

Az október tizediki terminus es

a mai kormány programmja két 
olyan pozitívum, amely a bizonyta­
lanságba a mi nézetünk szerint a 
bizonyosság világító fényével hatolt 
be. Ez a bizonyosság pedig az, hogy 
október 10-én ki fog derülni, hogy 
a mostani kormány hüaprogramm- 
jához, hü a nemzet javaihoz, érde­
keihez: vagyis a kiegyezés sorsa 
csakis a mi javunkra dőlhet el.

A kiegyezési tárgyalások.
Legújabb politikai hírek.

Budapest, október 2.
(Saját tudósítónktól.) Ma egész dél­

előtt folytatták a budavári miniszterelnöki 
palotában a kiegyezési tanácskozásokat. A 
szakreferensek külön tanácskoztak.

Magyar politikai körökben egyre hatá­
rozottabban tartja magát az a hir, hogy a 
kiegyezés tulajdouképen már készen van, 
csak épen a formát keresik, amellyel azt az 
ország előtt, minél inkább elfogadhatobbá 
tehetnék. Több függetlenségi képviselő nyíl­
tan — még több négyszemközt — kijelen­
tette, hogy a kormány iránti bizalom alap­
ján hajlandó a kiegyezést is, a kvótaemelést 
is megszavazni, mert meg van róla győződve, 
hogy a kiegyezés híján még rosszabbra 
fordul a magyar gazdasági helyzet és még 
nagyobb csapások érik az üzleti világot.

Huszár-sztrájk.
1 „Dobreczen“ számára irta: Kurucz Miklós.

Fekete felhőfoszlányok jöttek egymás- 
itán messzi Magyarország felől.. •

A nótáskedvü, hevesmegyei gyerekek 
íaphosszat nem szóltak egymáshoz egy 
izét se.

A nagy busongás kimarta lelkűkből a 
izét. A nóta, mit egyik-másik barna gyerek 
gyászos szótlanságában megeresztett néha, 
lusabb, bánatosabb volt, mint máskor. A 
rigság mintha teljesen kiveszett volna a 
villachi huszárkaszárnyából.

Csak mikor elfujták a takaródét, akkor 
ílevenedtek fel egy kissé. Amikor eloltották 
a szobákban a lámpát és a sötétség beta- 
iärt& őket

Ilyenkor nagy csöndessóg lett egyszerre, 
mintha elfogta volna őket az álom. Pedig 
lehogy is aludtak ilyenkor. Nem. Vártak 
valamire. Vártak ott a császár durva pok­
róca alatt . . . Édes, keserves várakozás volt 
ez mindig. Ilyenkor álmodtak a huszárok 
ébren. A császár egy-egy durva pokróca alá 
odafutott egy-egy kis magyar falu . . .

Az öreg szüle ott asztalra könyökölve 
olvassa az újságot. Nehezen megy az na­
gyon. Széttépi az öreg a szókat, de azért

érti 6 is, meg az auyjuk is. Azért rázza az 
öreg a fejét olyan hitetlenül, azért sir az 
anyjuk nagy sopánkodásban.

— A fiukat nem ereszti haza a császár, 
pedig már a negyedik évet szolgálják . . • 

Nem ereszti. Ez fáj legjobban nekik. 
Ami abból tudódik, hogy oly hangosan fel- 
sirt erre a szóra ott a keniEncesarokban az 
a kis leány.

í És az éberálom képe belemarkol a ke- 
I móny legényszivbe. A tagbaszakadt erős le­

gény sírni kezd a durva pokróc alatt. Itt 
nem szégyen a sirás és nem árt a huszár­
virtusnak se.

— Nem engedi a német.
És álmodik a huszár ébren ... A sö­

tétség és a keserűség segít neki.
Lovon fut . . . fut, amerre a Dráva fo­

lyik . . . hazafelé. Ezért fut oly gyorsan, 
mint a nyil, pedig sarkantyú se bántja. Ké­
pül. A német hegyóriások haragosan nézik a 
szökött huszárt. Golyók fütyülnek mögötte. 
De gyorsabb a ló lába most, mint az osztrák 
golyó. Gyorsabb. Olyan, mint a huszár haza-
futó lelke. „ ,így szövögetve az álmot, várták a gye- 
rekek, amíg az inspekciós tiszt jött a lámpaj 
fénnyel, hogy megtudja: van-e „Ordnung 
mindenhol.

I Csend, rend, nyugalom, ügy alszik a 
í sok huszár, mint a bunda, még szemehéjat 

se mozdítja egyik se az erős lámpafónyro.
Amikor elvégezte az inspekciós tiszt a 

dolgát, kivonult vele a világosság is.
A beálló csöndes sötétségben nagyot 

' nyikorgóit egyik vaságy. Mire mint egy 
l kommandóra megmozdultak az összes pok- 
I rócok. Érős suhogás jelezte ezt.

Beleszólt a nagy csöndbe suttogó, re­
kedtes beszéd.

— Olvastam az újságot hűk.
Ez a zugsfiihrer Imre szava. A máskor 

öblös, kemény hang most lágy és suttogó. 
Még igy so merne szólni, ha sötétség néni 
segitenó. Meglátnák a fiuk, hogy tudja az ég 
mitől, de nedves lett az arca a szoba atyaur- 
istenének.

— Olvastam...
Nagy, nehéz súlya van e szónak. Eros, 

izgalmas várakozás csöndje leste : hogy mit t 
És jött a zugsführer Imre szájából a vissz­
hangja annak az olvasásnak.

_A magyar képviselőket szuronnyal
verték ki az országházból. Magyar honvédek 
csinálták ezt. Ez fáj a legjobban. Furán, ke­
gyetlenül csinálja a német: magyarral vert 
a magyart. Golyóval, akasztófával fenyegeti, 
ha nem engedi a jussát... Na hát nem en-
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Más képviselők másrészt ezt az alkalmat is 
fölhasználják arra, hogy a külön magyar 
nemzeti bank mellett ágitáljanuk, azt mond­
ván, hogy ha hitelügyünk az osztrák-magyar 
közös banktól független, akkor nem történ­
hetik meg az, hogy az ország üzleti világát 
a mostanihoz hasonló válságba kergessék.

Az egyes készületekből, főképen a ke­
reskedelmi és az ipari centrumokból folyton 
érkeznek panaszok a képviselőkhöz az üzleti 
világ, a hitelélet helyzete miatt. A legjobb, 
a legreálisabb üzleti váltókat sem lehet 
elhelyezni, a magyar kereskedelem súlyos 
válság előtt áll és ezt a válságot a kiegyezés 
válságával hozzák összeköttetésbe. Az osz­
trák-magyar bank maga tiltakozik e felfogás 
ellen és vozóremberei kijelentik, hogy a 
válság okai a világpiac helyzetében kere­
sendők, amihez a kiegyezésnek semmi köze 
sincs.

*

és halápi makktermésre, mig a gáti termés 
megvételére senki sem volt hajlandó. Az át­
verést így nem tartották meg s a makkter­
més mikénti értékesítése felett a mai tanács­
ülés fog dönteni.

Dalmacia visszacsatolása. Budapest 
székesfőváros közönsége felirt a képviselő ■ 
házhoz Dalmácia visszacsatolása érdekében. 
A főváros tegnap e feliratot megküldte Deb­
recen városának is, kérve, hogy a törvény- 
hatóság hasonló felirattal pártolja az ügyet. 
A tanács kellő javaslatával a legközelebbi 
közgyűlés fog ez átirat felett dönteni.

A házipénztár átadása. Debrecen 
vátos házipénztárát hétfőn reggel 8 órakor 
adják át az újonnan választott házipénztári 
ellenőrnek. Koszorús Kálmánnak.

Egy gimnazista tragédiája.
Halálos szerencsétlenség.

A kerekpár áldozata.

Az érdemleges tárgyalások, amelynek 
az osztrák-magyar vám- és Kereskedelmi 
szerződés végleges megkötését célozzák, ma 
délelőtt tizenegy ólakor vették kezdetüket 
a magyar miniszterelnökség palotájában A 
tanácskozáson részlvettek osztrák részről 
báró Beck miniszterelnök, továbbá Kory- 
towszky lovag, dr. Derschatta, dr. Forst és 
gróf Auersperg miniszterek, valamint Sieghart 
osztályfőnök, magyar részről dr. Wekerle 
Sándor miniszterelnök, Kossuth Fereic ke­
reskedelemügyi miniszter, Darányi Ignác 
földmiveiósügyi miniszter, gróf Apponyi 
Albert vallás- és közoktatásügyi miniszter, 
gróf Zichy .,Aladár 6 Felsége személye korüli 
miniszter, tovább i dr. Popovics Sándor és 
Szterényi József államtitkárok. A két kor­
mány tanácskozását megelőzte reggel kilenc 
órakor a magyar miniszterek és a két állam­
titkár által tartott értekezlet.

A debreceni tanítók esküje.

Városháza és vármegye.

Eredménytelen érvéré». Megemlé­
keztünk. annak idején arról, — hogy a 
városi tanács ellatározta a debreceni erdők 
inakklermésének értékesítését. Az erre vonat­
kozó árverést tegnap délelőtt akarták meg­
tartani a városháza nagytermében, Király 
Gyula gazdasági tanácsnok vezető'e mellett. 
Az árverés azonban sehogy sem siketül!. Jó­
val a becsáron alóli ajánlatot tettek a paci

Eskütétel az egyháznál.
— október 3.

(Saját tudósítónktól.) Szép s felemelő 
ünnepség keretében tettek le tegnap a deb- 
receni ev. ref. egyház tanítói az uj törvé- j 
nyékben előirt esküt. HatVi nkét tanító j 
esküdött örök hűséget a magyar hazának s 
törvényének.

Az ünnepély délelőtt tiz órakor ketdő- 
dött az ev. ref. egyház tan ács te: méhen, hol 
n református egyház össies tanítói és taní­
tónői megjelentek az eskütétel végett.

Maga az aktus azzal kezdődött, hogy 
az összes megjelentek lelkesülten elénekel­
ték ít himnuszt. A meghatóan szép ének 
után, mely közei száz tanító ajkáról hang­
zott fel — egyenként letették a tanítók és 
tanítónők az esküt.

Az eskütétel után Csánky Viktor tan- 
felügyelő intétett szép beszédet a már fel­
esküdött tanítókhoz. A hazafias tüztCl átha­
tott beszedet nagy éljenzés kísérte.

A tanfelügyelő buzdító szavaira, beszé­
dére Csutka István, a tanítótestület elnöke 
válaszolt meleg hangon,- igen szépen. Bizto­
sított mindenkit arról, hogy a debreceni 
tanitóles'ület, mint mindig, úgy ezután is 
a legelsők között lesz, ha hazafiasságról, 
kulturmunkáiól van szó.

Csutka szavai után felhangzott a szózat, 
melynek akkordjai sokáig búgtak még a 
tágas téri mben. Ezzel ért véget a felemelő aktus.

— október 3.
(Saját tudósítónktól.) Megdöb­

bentő tragédia áldozata, egy 13 éves, 
szép jövő elébe néző ifjú fekszik 
összetört tagokkal, holtan szülei 
lakásán, a Timár-utca 38. sz. alatt. 
Megindító szerencsétlenség áldozata 
a kis Sinka István, kit a halál döb­
benetes körülmények között döntött 
ifjan, élete tavaszán a rideg sirba, 
mélységes fájdalmára szüleinek, 
testvéreinek, kiknek gyászát csak 
növeli a szeretett gyermek tragé­
diájának megindító részletei.

Sinka István 13 éves fiúcska 
Sinka Gyula közjegyzői irodaveze­
tőnek gyermeke. A fiúcska a ke­
gyesrendiek főgimnáziumába, a IV, 
osztályba járt. Szorgalmas tanuló 
volt, szolid jó gyermek, ki teljesen 
tanulmányainak élt. Csupán egy 
szenvedélye, illetve kedve volt a 
kerékpározás. És ez vitte a sirba.

Sinka István tegnap délben 12 
órakor ment haza az iskolából. Szép 
idő volt és a fiúcska kerékpározni 
szeretett volna. Kérte szüleit, hogy 
engedjék meg, hogy biciklizzen egy 
kicsit még az ebédidő előtt, azon­
ban a szülők megtiltották. Mintha 
csak sejtette volna a szörnyű tragé­
diát az aggódó szülő.

A fiúcska azonban áthágta a 
tilalmat. Elment kerékpározni és 
holtan, véres, összezúzott tagokkal 
került haza.

A Deák Ferenc-utcán történt a 
szerencsétlenség, úgy fél egy táj­
ban. Sinka István ugyanis kerék­
páron elindulva hazulról, körül 
akart kerékpározni a szomszédos 
utcákon.

gedi 1 Es mi r.om mehetünk haza csak azért 
se ?l Feni higyjuk annyibal.... Nemi..-. 
Szentébe nézünk unnak a golyónak 11

És egyre lázasabban elült a szó Imre 
zugsfuhrerből. Egyre hangosabban, kemé­
nyebben, neki tüzesedx e. Nyikorogtak u vas­
agyak.

Ila e pillanatban világosság ömlött 
volna szót, látni lehetett volna, ahogy a fiuk 
mind ülőre pat unva, villogó szemű.el, kipi­
rult arccal, görcsösen szorongatják a vas­
ágyat, mintha kaidnak markolatja volna az. 
Megfeszül mellükön a durva vászon-ing.

Dráva folyásával színibe jött a szél, 
mintha innék ezüstös hala mutatná neki az 
utat az Alj os k közé. Ott született valahol 
a Duna és Tisza kö; ölt, hogy oly izzó por­
szemeket cipel.

A szűk völgyben haragosan viszi az 
ezüstterhet. MegpaskoJja vele a Diává bálát, 
mitől olyan lesz az, mmt egy rojtos össze­
vissza tepett ezüstszulag.

Kuban a szél és a hegyóriások lábánál 
tarkálló virágok fejéről lekapja a fénylő liar- 
matgyöngyöket. Rohan tovább a német hegy- 
óriások és az idegen városokon keresztül. 
Nem talál ismerősre, talán azért oly haragos 
a futása.

Villach előtt szétterül a Dráva völgye. 
A seébachi mező úgy fekszik olt, mint egy 
óriási zöld lány ér. Ezen keresztül a seébachi 
tóban mintegy tükört.en nézegeti magát Ka- 
ravai ken, a fehér fejű htgyóiis.

Derűs őszi nap szórja az aranyát a pél­
dás hadi rendben álió sorokra. A villachi 
huszárezred e=>kadronjai félórája várják már 
teljes hadifelszerelésben az ezredest, aki in- 
spicirungol fog tartani.

Az adjutánsok idegi sen nyaigalásznak 
idő s tova a hadsorok elort. Ritlmeisterek 
féltő gonddal méiégetik eskadronjaikut. Szúró, 
vizsga szemmel í óznék végig minden egyes 
huszárt. A esákólorgcjatol a ló patájáig, min­
dent, mi rajta van.

Csillog villog a ízei szám, a fegyverek, 
a huszármundér, a ló szőre, sehol egy kis 
anstand, mégis szorongva várják a szigorú 
feljebbvalót.

Egyedül rittmeister Bíborosod nincs 
megelégedve eskadri újával. Minden, minden 
tetszik neki, csak a gyerekek szeme nyugta­
lanítja. Zavaros az mind es szomorú tekin­
tetű. Tán csak nem ez a porfelhös, vad, ke­
leti szól csípte ki, hogy oly kék karikák hú­
zódoznak fekete szempáraik alatt. Fáradtan, 
lomhán ülnek lovaikon, mintha bizony éjjeli 
szolgálat gyötörte volna meg őket.

Egyik gondolat a másik után kereste 
az okot, hasztalan. Nem talált egyet sem. 

Ezenközben hirtelen gyanú futott az 
i agyába: hátha az a valami bántja a gyere­

keket, ami onnét a Dráva felől fuj ? Az a 
valami, amire neki gondolni sem szabad, 
mert így is bűn. Az, ami az ő lelkét is tépi. 
Az, ami sokszor úgy felkoibácsolja benne a 
vért es titkolnia kell annak ezt a piiulast, 

Riitmeister Biborosch félre hívta zugs- 
fübrer Imrét, hogy kivegye belőle, mi bántja 
a gyerekeket. Mintha fatönköt gyóntatott 
volna, oly hangtalanul állt ez előtte. A hoaz- 
szas faggatásra végül az volt a felelet, hogy 
beleharapott az ajkaba.

Rittmeister Biborosch meghökkent. Most 
már világos lett előtte, hogy az a valami 
bántja a katonákat. Az. Minden mást beval­
lott volna, ez az egyeneslelkü legény, csak 
ezt az egyet nem. A fekete-sárga mundér 
alatt még úgy sajogjon ez a seb, nem jón ki 
jajszó a huszárgyerekből.

Trombitaszó jelezte, hogy az ezredes 
közeledik.

— Haptach 1 Ergreift den Sebei I 
Koramandiroztak harsányan eskadron- 

jaik előtt a ritlmeisterek. Megvillantak a 
kardok a sugárzó napfényben.

Csak a rjttmester Biborosch eskadronja

Iskolai öltönyök valamint férfi öltönyök a legolcsóbban
Grünfeld Adóit és Társánál 
Debreczenben a kiat@ naplóm. nael- 
—: = lett kaphatók. pgs—
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Amint a törvényszék palotáját 
elhagyta szembe jött vele egy ho­
mokot vivő szekér. Az ifjú s kellően 
nem gyakorlott kerékpáros ki akarta 
kerülni, de nem sikerült. Neki haj­
tott a szekérnek. A kocsis Virtás 
László azonnal megállította a lova­
kat, ig.Y történt, hogy ;csupán a lo­
vak gázoltak keresztül a fiúcskán, 
ki veszedelmes helyzetéből kisza­
badulva nagy nehezen fellápászko- 
dott, de alig indult el ismét össze­
esett eszméletlen állapotban. A sze­
rencsétlen egy szót sem tudott szólni 
és nem is tért magához soha többé.
A 39. számú rendőr ugyan élesz- 
getni próbálta, kihívta hozzá a 
mentőket, de már minden hiába 
való volt. A mentők csakhamar 
megérkeztek és a súlyosan sérült 
fiúcskát szülei Timár-utcai lakására
szállították.

Otthon Derekasy István orvos 
részesítette első segélyben a fiúcs­
kát, kit azonban nem sikerült esz­
méletre téríteni és az orvos karjai 
között meghalt.

Az eset tragikumához tartozik 
az is, hogy a fiúcska nem a sérü­
léseibe halt bele, hanem a szive 
ölte meg. Édes atyja vallomása sze­
rint a gyermek már öt éve szenved 
szívbajban. Az orvosok szerint, a 
szerencsétlenség pillanatában elővette 
régi szívbaja és az ölte meg.

A rendőrség részéről Mile Pál 
rendőrfogalmazó folytatja a vizsgá­
latot, hogy kit terhei a felelősség.

A tragikus halált halt Sinka - , . . ,, . ;
Istvánt holnap temetik. A temetésen ][ §23,82 KlFdiVl B3F FB^CIIYG. 
megjelennek az elhunyt tanulótár- _

A pápa és Toselliné.
(Fővárosi tudósítónktól) Teljesen 

bizonyos, hogy a pápa kihallgatáson 
fogadja Toseílinét s nincs kétség 
benne, hogy a szentszék érvényes-

Különös öngyilkosság.
Felakasztotta magát.
Ismeretlen öngyilkos

— október 3.
(Saját tudósítónktól ) A debreceni rend­

őrséget tegnap egy emberélet tragédiája fog­
lalkoztatta, melynek azonban egy fejezete 
még homályban van. Ezen homály felleb- 
bentésével foglalatoskodott tegnap a rend­
őrség.

Tegnap hajnalban a Simonyi ut egyik 
padján a posztoló rendőr egy férfi holttestre 

I akadt. Mindiárt az első pillanatban sejtette, 1 
i hogy öngyilkosság foreg fenn, bár a holttest 
j a ieglehetetlenebb helyzetben hevert a pa- 
' dón, illetve mellette.

A hulla egy 55—56 év körüli ismeret­
len férfi holtteste volt. A rendőr értesítette a 

1 központot, honnan Szőcs Lajos rendőrbiztos 
1 ment az eset színhelyére.

Szőcs Lajos rendőrbiztos megállapította, 
hogy az ismeretlen férfi önakasztás követ- 

. keztében halt meg. Az öngyilkosság a haj- 
i nali órákban történhetett, még pedig igen 

különös módon. A férfi ugyanis odahurkotta 
a nyakát a pad deszkázatához és ledobta 
magát a földre

A gyilkos hurok természetesen össze­
szorult és nyomban megölte. Az időközben 
kisietett rendőrorvos is csak a beállott halált 
konstatálhatta.

A holttestet ezután beszállították a köz­
kórházba, hol agnoszkálni próbálták. Nagyon 
sokan megnézték a holttestet, de nem is­
merték föl, igy az agnoszkálás sikertelen 
maradt.

Ma különben lefényképezik és a kilété­
nek megállapítására, széleskörű nyomozást 
indítanak. Az ismeretlen öngyilkos egyszerű, 
napszámos kinézésű és ruházatú.

nek fogja kimondani a szász király 
elválását.

Bizonyos immár az is, hogy a 
szász király házassággal akar véget 
vetni a családi botránynak és ezt a 
szándékát már közölte is a tegnap 
tartott minisztertanácson.

Hogy ki a jövendő szász ki­
rályné, azt még nem tudják. Be­
szélnek egy porosz hercegnőről, de 
beszélnek egy magyar főhercegnő­
ről is, aki most várja férje ellen 
indított válópörnek befejezését. Ha 
ki fog mondatni, ami bizonyos, a 
szász király elválása, úgy nincs 
akadály, hogy Toselliné házassága 
egyházi áldásban részesüljön.

Miksa szász herceg, a szász 
király közeli rokona, aki tagja egy 
egyházi rendnek, ezidőszerint Ró­
mában van s hir szerint szándéka, 
hogy találkozást kér Tosellinétől. 
E hir szerint valószínű, hogy Miksa 
herceg Rómában találkozni fog 
Tosellinéval és maga jár közre, 
hogy a volt szász trónörökösné 
házasságához megszerezze az egyház 
áldását.

sai is.

A „üebreezeu" azorknsztőaégo és KiadC- 
hivatala Arany János-utca 2. (Hungária 
épülőt), földszint, a Kereskedelmi csarnok 
.. .. lépcső-folyosóján. Telefon 412 .. ..

maradt mozdulatlanul. A harmadik eskadron j 
megtagadta az engedelmességet. A kardok j 
bentmaradtak a hüvelyükben. A huszárfiuk i 
szeme most már dacosan, kihívóan néz. Most i 
már villog, vad, haragos csillogásban. Ritt- ( 
meister Biborosch sápadtan, az izgalomtól : 
remegve ül lován, tehetetlen nagy meglepe- : 
tésében.

A többi Rittmeisterek már mentek je- : 
lentkezni az ezredes elé.

Biborosch lelkében néhány pillanat alatt 
vad tusát vívott az ember éa a katonai kö- j 
telességórzet.

Nem tudta mit tegyen. Csak azt az j 
egyet tudta, hogy néhány pillanat és elve­
szett féltett katonai becsülete és börtönbe j 
jutott a büszke dritte eskadron.

Belevágott sarkantyújával lovába és 
fél percnyi késéssel a csodálkozó ezredesnek 
jelentette:

— Herr Oberst, melde gehorsamst: 
Hundert fünzig marode, und drei manner.

így, keményen és határozottan. A. tisz­
telgésben álló Rittraaisterek a furcsa jelen­
tésre összenéztek. Az ezeredes szúrós szem­
mel nézte végig Rittmeister Biborosoht.

Abtretenl Dritte eskadron vorl — adta 
sí a parancsot. Legelsöbben azt a századot

akarta látni, amely sem tisztelegni, de még 
tisztességes jelentést adni sem tudott

A rittmeisterek tisztelegtek és oda vág­
tattak eskadronjaik elé.

Biborosch már tudta, hogy mit fog 
tenni.

A válságos, nehéz pillanat megsúgta 
neki. Most már érezte, tudta, hogy hangot 
kell adni annak a valaminek, ami ezeket a 
fiukat s az ó lelkét is hetek óta fojtogatja. 
Odaállt eskadronja elé. Tisztelgett és tisz­
telgő állásban harsány hangon, csengő ma­
magyarsággal igy beszólt:

— Én véreimI Én is veletek érzek... 
Az, ami bennetek forr, bennem is kavarog. •. 
Azok a sötét felhők, mik amarról jönnek, engem 
is bántanak... De jöjjön csak az első hívó szó, 
én leszek az első, ki azt komandirozza: Haza! 
Utánam fiuk! Most még nincs baj. Most 
mutassátok meg a németnek mit tud a 
magyar huszár! — Haptacht! Ergreift den 
Sebei!

Kiegyenesedtek a fiuk mintegy varázs­
ütésre. Megvillantak a kardok s olyan gya­
korlatozást vittek véghez a dritte eskadron 
huszárja, hogy az ezredes csodálkozásában 
kézfogással köszönte meg parancsnokának.

Éjszakai hírek.
— Express tudósítás. —

-) Bubics püspök adóssága. Fővárosi 
tudósitónk jelenti: Még mindenki élénken 
emlékezik arra a vagyoni romlásra, amelybe 
Bubics Zsigmond kassai püspök késő öreg­
ségében, halála előtt rövid idővel jutott. Az 
agg püspök pénzszűkében a püspökség törzs­
vagyonát is megcsonkította és ezt hagyaté­
kából kipótolni nem lehet. Eladták minden 
ingó és ingetlan vagyonát. A tiroli hires vár­
kastélyát, amelyet a műkincseket szerető 
püspök drága pénzen épitetett, potom százöt­
venezer koronáért adták el. A kastély állító­
lag több mint félmillió koronába került. Ezt 
a vételárat is a hiány fedezésére fordították, 
de mindez nem volt elég. A királyi közala­
pítványi igazgatóság képviselője a minap fe­
jezte be a püspöki vagyon rendezése körül 
eljárását ős most már megállapítható, hogy 
körülbelül 105 000 korona hiányra fedezetet 
nem lehet találni. A püspöki törzsvagyon 
eme hiányának kipótlásáról kell tehát gon­
doskodni, ez irányban ő felsége, mint leg­
főbb kegyur határozatát kikérni.

) Inzultált bankigazgató. Becsből 
jelentik: A Raimund-szinház igazgatójának, 
a magyar születésű Lautenburgnak irodájá­
ban heves jelenet játszódott le Lautenburg 
igazgató és Träger színész közt. Szóváltás­
sal kezdődött s Lautenburgot ért tettleges 
inzultussal végződött. Az igazgató összehívta 
a szinésztanáesot és elmondta panaszát. Va­
lamennyien kifejezték rosszalásukat a kolléga 
eljárásán, de egyben megkérték az igazgatót, 
hogy gyakoroljon könyörületet a megfeled­
kezett színésszel szemben. Lautenburg haj- 

1 lőtt a kérésre és nem bontotta fel a színész 
j szerződését. Träger különben nyilvánosan 
I bocsánatot kért Lautenburg igazgatótól.

ÉRTESÍTÉS.
ctlag elismert gyógycipők készítC3-B,xoziviA.isr'isr q-ytxXjA-

Tudatom a nagyérdemű közönséggel, hogy tíz év éta fenálló cipész-üzletemet saját, készítésű 
cipő-raktárral megnagyobbitottam. Raktáron tartok férfi- női- ós gyermekcipőket, jo és szón ki­
vitelben. Cipőimnek tartóssága mellett az az előnye van, hogy a lábra jo fekvésű és kényelmes. 
Mérték utáni megrendelések bármely érzékeny lábakra hajlékony és merev Ind alpunknak orvo­
sét jótállás mellett vállalom, melyet több köszönő levél igazol. — Maradok kiváló tiszteletté 

orthopéd mű-cipész, Dabreo«n, Plao-utca SO. szám ala t. (Városház épület.)
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A dánosai rablógyilkos 
Debrecenben.
Sándor a debreceni királyi 

Rostás örvényé:, \ák előtt.

_ . Sünéért sziiraolt.
Régi ..— október 3.

nkto, ') A , debre- 
u vádlottak 

A dános! 
i, Sgyilkos- 

t le a 
régi

tagadása dacára is elítélték jogerő­
sen hat havi börtönre.

A rablógyilkost az este vissza­
szállították Budapestre.

Színház.

(Saját tudósit.. 
ceni törvényszék ek « 
padján nehéz bűnös 1* *■

debreceni törvényszék előtt
bUI1Rostás (Markol Sándorról
az eset. Ez a név a d^reÄik áJá 

á őrség és cscndorseg bunkronuí iyl 
ü pan ugyancsak ismeretes. _ . " 'vs
Cjanuár 13-án is valami lop.
' ücryben nyomozták.
-5 Említett nap estéjén a vasút 
“Iállomáson egy nagy korszakai las 
Í' pío'ánv személyeben felismerte oBy 
Ürendőr Rostást és felszólította, hogy 
i kövesse a rendőrségi központra, 
ti Azonban Rostás rá sem heden- 

• tett a rendőrre, hanem az állomás 
épületéből kiszaladt es az ispotály | 
lapos felé menekült. A rendőr ül­
dözőbe vette, kinek az üldözésben 

ja járókelők közül is többen seged
kb/AMikor látta Rostás, hogy / m« 
nem menekülhet, revolvert rántott 
elő és menekülése közben összesen 
tizenöt lövést tett üldözőire,, azután 
beszaladt Simkovics Sándor kertész 
varo-akerti hazaba es ott magara 
zárta az ajtót, melynek feltörése 
után foghatták el csak a rendőrség
emberei. . .

Rostás három hónapig ült vizs­
gálati fogságban mikor is a vizs­
gálóbíró szabadlábra helyezte. Idéz 
»•ették aztán Rostást a targyalasra, 
de bizony nem találtak sehol, a 
cigány megszökött.

Ezekután köröző levelet adtak 
ki ellene, de nem tudtak elfogni. 
Közbe jött a borzalmas dánost vér­
fürdő, amikor is az általános cigany- 
hajszában elfogták Rostást is, kiről 
kitűnt, hogy résztvett a négyszeres
rablógyilkosságban.

ley került Rostás a debreceni 
törvényszék elé, mely miután a 
pestvidéki ügyészségtől értesítést 
kapott hogy Rostás ott fogva van, 
letárgyalta á rablógyilkos 
itt fekvő bűnügyét, melyben hatosag 
elleni erőszak miatt emelnek ellene
VUtbRostást Budapestről erős fedezet 
mellett hozta két börtönőr es égj 
fogházőrmester. A tárgyalás alatt is 
két szurony os őr őrizte állandóan. 
Rostás valóban egy rémalak. Arca, 
melyet körszakái vesz korul, rend­
kívüli vadságot árul el.

A tárgyalás, melyen dr. Oláh 
Miklós elnökölt nyugodt lefolyású 
volt. Rostás tagadott mindent,

Az ördög. Tegnap este volt az első 
pótszőkes zsúfolt ház ebben a szezonban. 
Zilahy Gyulának tulajdonítható a nagy ér­
deklődés, aki egyik bravúros alakítását mu­
tatta be Molnár Ferenc stellemes vigjátóká- 
nak, „Az ördöginek cimszerepében. Meg 
csak jobb volt, mint tavaly, azóta a sz®reP 
minden kis részlete megérett alakításában. 
Nyílt színen is tapsolták, felvonások után 
pedig számtalanszor hívták lámpák elé. 
Hahtiel Aranka Jolánt, játszotta igen hatá­
sosan, mig Báthory Mária Elza szerepében 
aratott szop sikert kedves játékával, kelle­
mes megjelenésével. Ternyei Lajos, Szakács 
Andor, Tallinn László a szokott jók voltak.

A sziniigyi bizottság javaslata. A
szinügyi bizottság legutolsó ülésének jegyző­
könyve már elkészült. E jegyzőkönyv magá­
ban foglalja a bizottságnak azt az ismeretes, 

4 rszágos visszatetszést keltett határozati ja- 
xí> slatát. is, mely szerint a bizottság a jövő 

október 1-éro felakarja a színház bérleti 
B zerv’öd.ósét bontani Zilahy Gyula szinigaz- 
ga.tóna’K. A bizottság e határozati javaslata 
fel'ett a mai tanácsülés fog dönteni, feltéve, 
Pa az ügy referensét, Oláh Károly tanács­
nok ot betegsége nem gátolja meg az ügy 
elöa Sásában.

Véres szerelmi dráma.
Lelőtte a szerelmesét.

A revolveren szerelem.
— október 2.

(Saját tudósítónktól. Véres sze­
relmi drám'a tartja izgatottságban a 
közeli Kaba" lakosságát. A revolve­
ren szerelem; működött ottan és szán­
tott véres bsvrázdákat.

A szerelmi dráma részleteiről 
tudósítónk a következőkben szá­
mol be:

Palotai Lnjos kábái legény-em­
ber régebb idő óta udvarolt Győrt! 
Teréznek, ottani jómódú szülők 
gyermekének. A csinos leány mód­
jait megtetszett Palotainak és csak­
hamar élénk szerelemre gyuladt 
iránta. A leány azonban nem vi­
szonozta a szerelmes féri! forró val­
lomásait.

Palotait a kétségbeesésbe haj­
totta ez a hideg közöny, mellyel a 
leány szerelmével szemben viselke­
dett. Sokszor hajtogatta, hogy meg­
bosszulja magát, de a leány csak 
kacagta és kacagta.

Es ez a kacaj tegnap este vérbe, 
kinba fűlt. Győri! Teréz tegnap este 
teljesen egyedül volt otthon, szülei 
látogatóba mentek. Egyszer csak ott 
termett a legény és követelte a 

I leánytól, hogy fogadja el szerelmét, 
_ ' Palotai rideg visszautasításra talált 

de 1 mint mindig. A visszautasított sze­

relmes ezután hirtelen revolvert 
rántott elő és kétszer a leány felé 
lőtt, majd pedig látván az össze­
rogyó szerelmesét, maga ellen for­
dította a fegyvert. Saját magára is 
kétszer lőtt, de csak az egyik lövés 
talált, az is csak könnyen sebezte 
meg, úgy hogy elmenekülhetett a 
szörnyű dráma színhelyéről.

Á lövések zajára figyelmessé 
lettek a szomszédok. Berohantak a 
leány szülei lakására. Ott találták a 
leányt vérben fagyva. Az egyik 
golyó mellébe, a másik pedig a 
karjába fúródott. A nyomban elő­
hívott körorvos részesítette a leányt 
első segélyben. Állapota igen súlyos.

A csendőrség megindította ez 
ügyben a nyomozást. Legelőbb is a 
merénylőt hallgatták ki. Palotai 
még betegágyán is azt hangoztatta:

— Vele akartam meghalni, — 
azért lőttem le.

A kábái csendorseg tegnap tett 
jelentést a debreceni kir. ügyész­
ségnek, mely szándékos emberölés 
kísérletéért elrendelte Palotai ellen 
a vizsgálatot.

Amerikai cipők
kizárólag MANDEL LIP ÓT

Michelstädter utóda cégnél
Debreczen, Piac-utca 40.

Párja:
15 korona,
20 korona,
25 korona,

J-tirek.
A. nyomor mintt.

A javíthatatlan.
— október 3.

(Saját tudósítónktól.) Akit egyszer a 
bűn karjai közzé szorított, az nem y 
„yen szabadul ki. Ezt mutatja Dobos Z u- 
zsánnának az esete, mely 
enyhébb elbírálásban részesítendő, mert ezt 
a szerencsétlen leányt a sötét nyomor kény 
szeritette, hogy visszatérjen a bűn utjara.

Megírtuk tegnap, hogy Dobos Zsuzsanna 
helynólküli cseléd leányt lopáson értek na 
gyón érdekes körülmények között a Széche 
nyi-utcán. A tolvaj leányt a rendőrség letar 
tóztatta, de aztán szabadlábra helyezte.

A szabadlábra helyezéssel az°I?banl 
nem adott kenyeret is a szerencsétlen eauj 
kezébe, kit pedig a nyomor az éhség ism 
lopásra kényszeritett. , , í..

Nem nézte többé, hogy mi vár r ‘ ’ 
rajta csípik, nem tekintett semmit, 
ment elszántan, vakmerőén lopni. 1 
lehuzódott a Csapó-utca 24. számú ház 
céjóbe és összepakolt egy csomó ételnem 
és zöldség félét. De a szerencse itt sem 
mellette. Rajtacsipték amint bch”20,,“']. 
pince egyik sarkában és átadták a r 
ségnek.

Ne szerezze be Központi Cipő és Kalap Áruház
.. 1 .. . 1............. -.w.ii 1_______ tekinti.

senki cipő vagy
kalap szüksógle---------, , ■ ...

tót, mig a Dréher-sörcsarnok melletti dús raktárát meg nem^ tekm •
Férfi. pltiBob. kalapok legol csóbban 1
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A rendőrségen letartóztatták és átki- 
,,Mk „z ügyészség fogházába hol, a nyomor 

fhősnője bizonyára nem fog éhezni.

— Uj joggyakornok. A debre- 
poni kir ítélőtábla elnöke Tóth Kál­
mán nagvkárolyi joghallgatót díjta­
lan joggyakornoká nevezte ki.

_ Elöljáróság! ülés az iparteatü- 
iot«n A debreceni ipartestület elöljárósága 

a délután a testület tanácstermében tartja 
“ndes havi közgyűlését.

__ Uj postahivatal Debrecen­
ben A város nyugati külsőségein 
lakóknak régi vágyuk és óhajtásuk 
ment teljesedésbe. A nagyváradi 
postaigazgatóság ugyanis tegnap ér­
tesítette a várost, hogy a miniszter 
megengedte, hogy a Miklós vagy 
Arany János-utca végén postahiva­
tal létesitessék. Ezen postahivatal a 
felvételi szolgálaton kívül posta-ta- 
karékof is tart, elnevezése „Debre­
cen 7“ lesz. — Ezenkívül a Miklós- 
utca 1. szám alatt lévő Debrecen 2. 
elnevezésű postagyüjtőhely tovább 
is fenmarad. Az uj postahivatalt 
legközelebb megnyitják.

_ A sámsoni vasút építéséhez szük­
séges és elsajátított területekről elkészített 
összeírás, térképet és egyedi kimutatást e hó 
21-én délelőtt 10 órakor hitelesíti a nagy ­
erdei indulóházban kiszálló bizottság. Bár­
mily természetű felszólalást e hó 26-áig io 
gad el a debreceni törvényszék telekkönyvi 
hatósága.

— Protestáns esteiy. A pár év
előtt oly nagy jövőjünek bizonyult 
s igen látogatott fényes műsora pro­
testáns estélyek rendezését, melyet 
nemrégiben kibocsátott kezei közül 
épen a nagy látogatottság miatt a 
H Ö T., ameíyiben az estelyek 
színhelyéül a Bika dísztermét vá­
lasztotta, a tanári kar pedig ezt nem 
engedélyezte, most újra visszaadja 
önmagának a theológiai ifjúság. 
Ezek szerint a ref. felsőbb leányne- 
velő intézet jogköre e tekintetben 
teljes mértékben össze vonatik s 
pusztán a theológiai fakultásra há­
rul. Az ifjúság lelkesedéssel indul 
neki e célnak újólag s a protestáns 
estélyek sorozatát már az október 
31-iki reformációi emlékünnepély 
alkalmából megnyitja, egyelőre meg 
csak a főiskola dísztermében.

— A közöskonyha tűzhelyei. Az
első közöskonyhát, amint azt a vezetőség el- 
határozta, gázfűtéssel ellátott főzőkonyhákkal 
fogják felszerelni. Ez elhatározásra az bírta 
a vezetőséget, hogy a mostani faárak jóval 
drágábbak mint eddig s igy a gázfűtést sok­
kal olcsóbban kapják.

— A villamos telep kéménye. 
Serény gyorsasággal épül a villa­
mos telepnek 50 méter magasságra 
tervezett óriási kéménye. Már 30 
méter magasságban épült fel s a 
munkálatok eddigi haladásából Ítélve, 
rövidesen elkészül.

— Theologue egyletek alakulása. 
Főiskolánk theológiai fakultásán ma alakult 
meg két egyesület, nevezetesen a Hittanszaki 
Önkópző Társulat, ős a Theologusok Becsü­
letszóké. Mindkét egyesület alakulásán jelen 
volt Csiky Lajos theol. dékán, ki vissza­
mutatva a H. Ö. T. tettekben gazdag múlt­
jára, hasonló térié utasította a megalakult 
egyesületet. A választás egyhangúlag folyt 
le s a tisztikar a következőkép alakult meg: 
Elnök: Bán István főiek, szónior, ulolnök- 
pőnztáros: Miké Imre 4 é. th., főjegyző: Er­
dős Károly 3. é. th., aljegyző: Debreceni

István. — A Theologusok Becsületszóké 
alakult a következőleg: Baosületszóki tagok 
lettek: Sárközy Lajos, Miké Imre 4. é. th-ok; 
Vaday Béla, Kürthy Károly 3. ó. th-ok; 
Szabó István, Kún Károly 2. é. th-ok; Szath- 
máry Károly, Vincze Elek 1. ő. th-ok. — 
Póttagok lettek; Kerekes Bélé 4. é., Boros 
Jenő 3. é. Dibácsy József 2. é. és Bisánszky 
Ignác 1. éves hittanhallgató. A választás tit­
kos szavazat utján történt.

— Mosás után. Özv. Szegedi Jánosné 
Bercsényi-utca 65. szám alatti lakosnőhöz 
tegnap beállított Tóth Eszter helynélküli 
cseléd, kit Siogediné valamennyire ismert. 
Tóth Eszter arra kérte az asszonyt, hogy 
blúzát kimossa nála. Szsgedinó meg is en­
gedte, de megjárta, mert Tóth Eszter egy 
őrizetlen pillanatban ellopta nyolc korona 
értékű, az udvaron felejtett ruhaneműjét és 
megszökött. Keresi a rendőrség.

— A villamos kábelek lerakása.
Hétfőtől kezdődő leg megfog változni 
rövid időre Debrecen főbb utcáinak 
külső képe. Ekkor fogják ugyanis 
megkezdeni a villamos kábelek le­
rakását.

— Bevásárlás! Könyvre vágy kész­
pénzen legolcsóbb Mayer Jenő fűszer és cse­
mege üzletében, a Kistemplom mellett

—• Razzia. Tegnap éjjel a rend­
őrség általános razziát tartott tekin­
tettel a közelgő vásárra, melyre az 
egész környék zseb metszői és tolva­
jai le szoktak rándulni. A razzia 
Mile Pál rendőrfogalmazó vezetése 
alatt szép eredménnyel járt. A vá­
rost teljesen megtisztították a kétes 
alakoktól.

— A gyermekhalandóság Magyar - 
országon sajnos ijesztően nagy. Oka ennek, 
hogy a gyermekek táplálása még mindig a 
legészszerütlenebben történik. A tehéntejet 
természetes állapotba, hamisítástól teljesen 
eltekintő, a kis gyomor nem bírja megemész­
teni, tulnagy sajtanyag tartalma miatt, has­
menést és hányást okoz, melyek előjelei 
azon betegedéseknek, melyek a fiatal élet kora 
halálát okozzák. Ezt elkerülendő, ajánlatosa 
régbevált és kipróbált Nestlé-liszt, mely a 
legjobb alpesi tejből készült s melynek tul- 
kövérsége ki van egyenlítve. Legjobban pó­
tolja az anyatsjet szopós gyermekeknél, 
okvetlenül, mint első tápszer adandó elvá­
lasztáskor és elválasztás után, elhárítja és 
megszünteti a hasmenést. Gyógytárakban és 
drogériákban kapható, ára K 180.

— Mikor az asszonyok vere­
kednek. Gebei Jánosné bánki la­
kosnő tegnap megjelent a rendőrség 
bűnügyi osztályán. Karján hatalmas 
seb tátongott. Azt adta elő, hogy 
Bánki Jánosné nevű szoinszednoje 
szúrta meg veszekedés heveben. A 
rendőrség megindította az etjárast a 
harcias amazon ellen.

ÍOOO koronát nye-tek: 817 8329 6112 
14784 15143 20981 20217 25056 27447 28036 
22353 29172 32182 33067 36366 42240 52336 
55787 59662 50582 61017 61731 83103 65o6 2 
56749 68174.

— Nagy pezsgölopás. Márkus 
Jenő Piac-utcai borkereskedő nagy 
pezsgő lopás nyomára jött rá. Teg­
nap késő este ugyanis, mikor a bor- 
pincét beakarta zárni, legnagyobb 
meglepetésére ott talalta hetesei, ki 
egy álkulcs segélyével ment le s 
két üveg pezsgőt lopott. A hetest 
előállították a rendőrségen, mely 
most azután nyomoz, hogy mióta 
lopja a hűtlen hetes a gazdáját.

— Szüreti és szobatüzijátékok, első mi­
nőségű rakéták, békák, görögtüzek, fáklyák, 
a legolcsóbban Mentze Henrik áruházában 
Kossuth-utca 4 szám. Ismételárusitoknak 
előnyös ár.

ámíts illipotk'

— Meglopta a barátját. Tegnap este 
kapta meg fizetését Székely Lajos vasúti 
munkás 70 korona értékben. Az este melléje 
szegődött egyik barátja, Nagy Imre, ki egy 
kedvező pillanatban kilopta társa zsebéből 
a pénzt. A lopást azonban észrevette Székely 
és Horváth Imrénél csakugyan megtalálták 
a pénz'..

— Ellopott óra. Ifj. Nagy Pál Ven­
dég-utca 3. szám alatti lakos feljelentést tett 
a rendőrségen, hogy ismeretlen tettes háló­
szobájából 20 korona értékű ezüst óráját el­
lopta.

_ Oeztályeorsjáték. Az osztály sors­
iét ük tegnapi húzásán a következő nagyobb
nyereményeket^^ nyertek: 91508 93507

50OO koronát nyertek : 16327 106740
1071 2000 koronát nyertek: 13540 18675 
19240 21113 21205 24629 27581 29417 34842 l>457 49866 58303 62328 62435 63585 63601 
71867 72865 76316 75320 77158 78556 92081 
96658.

lévő anyáknak nincs jobb barátjuk, mint a 
SCOTT-fóle Emulsió. Testi gyengeség és bá- 
gyadtság ha kínozza őket, úgy a SCO 11-tole 
Emulsio épp oly csodálatos, mint kielégítő 
hatással van.

uj erőt és uj életkedvet
kölcsönöz a SCOTT, minta va­
rázsital lenne. De még több örö­
met okoz a szülőknek, ha a cse­
csemő megszületik, mert egész­
séges színében és erős formában 
a szülők különösen gyönyörköd­
nek. Ez onnan van, mert az anya 
által bevett SCOTT-fóle Emulsio 

, .. a gyermeket is táplálta s erősi-
ásE,; S„S' SÄÄ
ESzTií Egy eredeti üveg ára 2 K. 50 fillér.
lembe venni" Kapható minden gyógytárban.

Távirat és telefon.
A kiegyezés ügye.

Budapest, október 2. Ma délben a mi­
niszterelnök által adott ebéd miatt a kiegye­
zési tárgyalások félbeszakadtak. A tárgyalá­
sokat délután négytől este nyoío óráig foly­
tatták, amikor is államjogi kérdéseket tár 
gyaltak.

A nemzeti pírt értekezlete.
Budapest, október 2. Az ország- 

nyülési nemzeti párt ma délután 
tartotta meg első értekezletet, ami­
kor is a tagok az általános titkos 
választói jog érdekében megtartott 
népgyülésrői számoltak be. A tagoK 
panaszként felhozták, hogy a vidéki 
hatóságok sok helyen betiltottak a 
népgyüléseket. Az értekezlet elha^ 
tározta, hogy ez ügyet szóvá teszi 
a parlamentben.

Wölffling Lipót menyasszonya.
Berlin, október 2. Wölffling Lipót 

menyasszonyáról, Richter Máriáról rossz hí­
rek terjedtek el a német fővárosban. Richter 
Mária e hírek szerint 19 éves korában ke­
rült Berlinbe s már akkor rendőri felügyelet 
alatt állott. Wölffling Lipót is ilyen leány­
ként ismerte meg a szép Máriát.
Az osztrák vasutasok mozgalma.

Bécs, október 2. A passzív re­
zisztencia ma már jobban érezhető. 
Tegnap éjjel a passzív rezisztencia-
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hoz az A speng vasút alkalmazottai 
is csatlakoztak. A vonatok legna­
gyobb része ezen a vasúton kese­
sekkel érkezik.

Öngyilkos bankigazgató.
Dakóvár, október 2. Bucbler Móric az 

általános tnkarókpénztáz elnökigazgatója ma 
föbelötte magát s azonnal meghalt, iettenek 
oka ismeretlen.

Éhínség Becsben.
Eécs, október 2. Az osztrák vas­

utasok passzív resisztenciája miatt 
altalános a rémület Becs városában. 
A gyümölcs és élelem import meg­
akadt, minden későn, meg romolva 
érkezik meg Az élelmiszerek árai 
35 százalékkal felmentek. A készlet 
több üzletből kifogyott s ezen üzle­
teket be kellett csukni. 1—2 nap alatt, 
— ha ez állapotok így tartanak, 
Becsben általános éhínség lesz.

Végrehajtás Catuaona).
Budapest, október 2. Az itt vendégsze­

replő Carusonál ma megjelent u végrehajtó. 
Caruso impresssáriója, Höher Károly ugyanis 
tartozik egy fővárosi kereskedőnek s Höher 
jutalékát akarta a vőgrehah jtó Carusonál 
letiltani. Caruso azonban nem volt odahaza 
R így a végrehajtó az ajtóra szegezte a vég­
rehajtást elrendelő végzést.

Beköti Antali író meghalt.
Szeged, október 2. Bekell Antal, 

a jeles író, a „Szegedi Napló“ volt 
szerkesztője, a vidéki hírlapírók és 
a szegedi függetlenségi pártnak ál­
éi nőké, városi bizottsági tag, a Du­
gó ni cs-társaság főtitkára, hosszú 
szenvedés után ma hajnalban 49 
éves korában itt meghalt. Az el­
hunyt már évek óta betegeskedett. 
Halála iránt általános a részvét.

Marokkó
Paris, október 2. A Petit Párisién sze­

rint u kormány tegnap azt az értesítést 
kapta Casablancából, hogy az összes törzsek 
immár hajlandók volnának n fegyvert le­
rakni, úgy hogy a te'jes pacifikáoió nem­
sokára megkezdődhetik. A lapok Casablan­
cái jelentései szerint Drude tábornok értesí­
tést kapott, hogy az eddig még meg nem 
hódolt törzsek mehallákat állítottak, amelyek 
folytatni fogják a támadást a franciák és a 
megbódolt törzsek ellen. A veszélyeztetett 
törzsek támadástól tartva, segítséget kértek 
Drude tábornoktól.

Csarnok.

— Regény. — 56
Belesápadt a gondolatba, de azután 

ideges erővel igyekezett ápolni magában a 
gondolatot.

Ha a leányt és Keményt sikerülne neki 
közelebb hozni egymáshoz, egész közel, 
akkor 6 meg volna mentve.

A szive hevesen tiltakozott ugyan ez 
ellen, de görcsösen ragaszkodott hozzá. Ha 
beleszakad is a szive, ez az állapot nem 
tarthat tovább, ezt meg kell változtatnia, 
ennek meg kell változni, mert ellenkezőleg 
nem tudja kikerülni a katasztrófát.

Tudta ugyan nagyon, hogy Kemény 
minden erejével szereti fit s az jól esett 
szivének, de hát talán mégis van Gondvise­
lés s majd segíteni fog neki a játszmá­
ban...

Ha szive beleszakad is — ismételte 
magában a gondolatot,

Inkább az fi szive katasztrófája, mint a 
becsületéé és egy másik emberé.

Verejték ült ki homlokára a gondolatok 
tusájóra, de minden áron erős akart lenni s 
azután belevegyült a társalgásba, amely a 
bor hatása alatt mindinkább élenkebb lett.

Bisenstadtné is ivott, még pedig annyit, 
bog? férje csodálkozva nézte.

Máskor alig tudott belédiktálni egy
keveset is. „ x , , ,, .

B közben az egyik fiatal ember vélet­
lenül végig skálázott a zongorán.

— Táncoljunk 1 — indítványozta csak­
nem szilajon Bisenstadtné.

A fiatalok persze kaptak rajta s oda­
hurcolták a muzsikus fiatal embert a zongo­
rához, aki aztán játszóit is.

És táncolt a társaság, köztük lógj óbb - 
ban Bisenstadtné. Kemény kapta el termé­
szetesen legelőször. Nem kellett különben 
erőlködnie utána, mert az asszony maga 
ment hozzá. Ugylátszik fitogtatni magi előtt 
lelkierejét.

Hanem persze nem igen sikerült ez, 
mert mikor Kemény átölelte s suttogó han­
gon szólott hozzá, majdnem tehetetlenül 
hajtotta fejét a férfi vállára s kigyult arccal 
hallgatta.

— Mikor lehetnénk egyszer négyszem­
közt — kérdezte tőle Kemény.

— Nem tudom felelt az asszony 
félmámorban.

— Dehogy nem, csak akarnia kell.
— Nem bánom, akármikor lihegte 

az asszony.
— Talán holnap ?
— Jó.
Kemény meg szorosabban húzta oda az 

asszonyt magához, úgy hogy az csaknem 
fuldokolt.

Keményben rettenetes erővel kelt löl a 
szenvedély, amint igy hozzátapadt az asz- 
szony forró teste s hamarjában észre nem 
tér, össze vissza csókolja. így csak a fejé­
hez nyomta észrevétlenül ajkát.

Azután letette az asszonyt, mert érezte, 
hogy-nem sokáig tudna uralkodni magán. 
Mindaketten csak úgy lihegtek.

(Folyt, köv.)

Ingatlanok forgalma.
Löki Sándor veszi a debreceni 1167sz. tj kv- 

ben foglalt 335 négyszögöl ujosztású földöt 
Nagy István és neje Matoicsi Júliáimétól 
1400 koronáért.

Csóka Pál veszi a debreceni 2600 sz. 
tjkvben foglalt Erzsóbct-ut 43. sz. házat Sá- 
rosy Jánosné Gercze Zsuzsáimétól 16000 ko­
ronáért.

Gőz János veszi a debreceni 9761 sz. 
tjkvben foglalt 300 négyszögöl Hatvan utcai 
kert szőlőt Tóth János és neje Tar Zsuzsán- 
nától 1600 koronáért.

Molnár János és neje Szigeti Zsuzsánna 
veszik a debreceni 5992. sztjkvben foglalt 
247 négyszögöl csapókerti szőlőt Kenéz 
Ferenc és társaitól 2700 koronáért.

Palyó János veszi a debreceni 6821. 
sz. tjkvben foglalt820 négyszögöl boldogialvi 
kerti szőllőt Hatvani István és neje Gál Er­
zsébettől 3400 koronáért.

Balázs Sándor és neje Sípos Juliánná 
veszik a debreceni 7323. az. tjkvben foglalt 
300 négys.ögöl homokkerti szőllőt Bagosi 
Péter és neje Szalóki Rózától 4400 koronáért.

Debrecen város veszi a debreceni 5593 
sztjkvben foglalt Kossuth-utoa 16. sz. házból 
271. 80/100 négyszögölet Rickl Antalné 
Sesztina Piroskától 19,026 koronáért.

Kenyeres Károly és neje A beles Emma 
veszik a debreceni 9403 sztjkvben foglalt 
4 hold 1123 négyszögöl ujosztásu földet 
Makai Ferenc és társaitól 13 200 koronáért.

Kiss János és neje Iv.inyi Erzsébet 
veszik a debreceni 8287. sztjkvben foglalt 
Miklós-utca 37. számú házat Szilágyi János 
és neje Török Máriától 2300 koronáért.

Donogán és Somossy
DEBRECZEN, KISTEMPLOMBAZÁR.

Menyasszonyi kelengye, vászon, 
szőnyeg és divatáruházába meg­

érkeztek az

iszi Élt gyönyörű ujksigai,
ruhakelmék, flanellek, bársonyok 
blous selymek, velezek. Valódi 
persa szőnyegek — Linoleum.

Óriási raktár!

10,000
kulcslyukon

tekintsen be — 
minden höl^y és 
ur levelezését*

Kiadja: a „Dtibreoeen“ Hírlapkiadó
Valialat RésBvénytáre&aag,

Mihály modern levélpapírján Írja. Főtér 30.

Villamos-világítási és erőátviteli
berendestéeek,

lakások, üzletek ős egyéb helyiségek részére, 
legelőnyösebben ős a legnagyobb szakérte­
lemmel

a Ganz-féle Villamossági R. T,
debreceni építésvezetősége

(Piac-utca 72. sz.) által készíttetnek.
Szakszerű felvilágosítással, tervezetekkel 

és költségvetéssel bárkinek díjtalanul szolgál.
Yiliágitótestek, csillárok és szerelvények dús választéka.

Telefon szám: 568.

Legbiztosabb szépltőszer a

Fáy-féle Arc-Crém
hatása csodás I Szépít, fiatalít 1 Leg­
kitűnőbb szer szeplő, májfoltok, pat­
tanások és az arcbőr tisztátalanságai 
ellen. Egy tégely 1 kor,, hozzá való 

„Fáy“ szappan 1 korona, 
illatszerek minden illatban 

1—2—3 koronés üvegje.
Ugyancsak legnagyobb raktára minden bol- 
6» külföldi gyógyszer különlegességüknek, 
pipere cikkeknek és hasonszorvi gyógysze- 

reknok. Kapható a készítő

Grósz Nagy Ferenc
gyógyszerésznél

DEBRECZEN, Kossuth u. 8.
„Arany egyszarvú“ gyógyszertár.

Telefon 496. szám.
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Iői ruhaszövetek,
az őszi- és téli idényre, valamint fla­
nelek, barhetek, fekete- és színes sely­
mek, bársonyok, gyönyörű ruhadisz ek

Francia P. D- jegyű ftók,
Arcfátyol, divatövek, gyöngy ős bőr disztáskák.
jS/feELyasazorL-yi selymek,

koszorúk és fátyolok
IC- legolcsóbb szabott árbanl -*e

izőrme utánzat,Q
■ ■ női kabátokra sima és préselt 120 cm 

széles barna- és fekete színekben mé- 
tere 6 forintéi 15 forintig, o o o o

Boák és mu-ffok:
óriási választékban.

Costümökre, színházi ka­
bátokra női posztók min­

den színben.

SZŐNYEGEK,
jutta, spárga, hollandi, kiddermünster, 
tapesztry, velour, futó- és szalon sző­

nyegek, minden nagyságban, torontáli sző­
nyegek, díván térítők, bútor szövetek screppek, 
o" o o o viaszkos vászon o o o o
a legolcsóbb szabott árban.

Ágy és asztalterítők,
szövet és csipke függönyök, stórok.

KI ^ vászon, siffon és batiszt női ingek, 
™ nadrágok, hálóköntösök és alsószok­

nyák, sima- és hímzett kész ágyhuzatok, se­
lyem lüszter és cloth alsószoknyák, kásmir és 
o o selyem paplanok, matracok o o

legolcsóbb szabott árban.

Férfi ingek és látoavalók,
hálóingek, gallérok, kézelők, nyakkendők ős 

divatzsebkendők.

Skóth Sándor,
fegyverműves fegyver-
------- raktára =

Debreczen, Piac-utca 75. szám alatt
(az Ipar- és keresk. bankkal szemben).
Engedélyezett lőporáruda.
Mindennemű állatok és madarak 
természetim kitömését elvállalja!!!

ÖRKÖIL KÁVÉ
fi

ftpvHÄiyJÄnosnflL*

Kulcsár József bronzműves.
DEBRECZEN, Szent Anna-utca 6. szám.

O Készít mindennemű

sárgaréz és bronzárukat,
légszesz, acetylen és villamos csillárokat. Csillárok 
átalakítását petroleum és légszeszről villamosra, vagy 

légszesz és villamosra (combináltra).
-v 'l,>- y <ü| , 9 .

Uj átalakításokat és minden e szakmaba vago ja- 
f" í.■ H vitásokat elfogad, gyorsan, szakszerűen és jutá-

'f nyos árak mellett eszközöl.
- — - •. Lffolező-lapon tessék <rtesiteni, házhoz megyek a munkát átverni'. ========

/ ii x
/ >I tf-

Telefon 288,
Értesítés.

Tiszteletteljesen van szerencsénk a n. é. vevőközönsóg becses tudomására jut­
tatni, hogy Kossuth- és Batthányi-u. sarkán, a városi színházzal szemben a mai 
kornak megfelelőleg egy újonnan és friss árukkal fölszerelt

—^ fűszer és csemege üzletet
nvitottunk és azt személyes felügyeletünk alatt vezetni óhajtjuk. Miért is igen kel­
jük, hogy nagybecsű bevásárlásaikkal minket felkeresni meltoztassek. Igyeke­
zetünkkel oda 'fogunk törekedni, hogy az igen tisztelt vevőkozónseget mindig fuss 
árukkal a legszolidabb árak mellett kiszolgálhassuk és azt állandó vevőinknek meg 
is tarthassuk. A nagyérdemű közönség szives pártfogását kerve magunkat kegyes 
jó indulatába ajánlva vagyunk

kiváló tisztelettel

Szepessy Dezső és Társa
fűszer- és csemege kereskedése

Debreozsn. Kossuth, és BattkLárvyi-u. eerok.

lsó tricot ingek,AL.„—
VS alaja haraszt és plüseh minőségekben.

o o ZFérf ruha-szöv etek. o o
magyar- és angol gyártmány, — hozzávaló 
bélés áruk. Harisnyák, keztyük, nők, férfiak 
és gyermekek részére állandó nagy válasz­

tékban,
legolcsóbb szabott árban.

Fiai

Debreczen, Piac-utca 72. sz.

Foglalkozik a banküzlet összes ágazataival. 
Leszámítol váltókat, utalványokat, nyílt tételeket stb. 
Tőrlesztéses vagy kamatozó kölcsönt nyújt beke­

belezés mellett földbirtokokra és házakra.
Előleget ad értékpapírokra, árukra stb.
Átvesz tőzsdei megbízásokat.
Elfogad betéteket könyvecskékre, folyó (ebek) szám­

lára, pénztárjegyekre és
vállalkozik minden egyéb bankügylet kötesere is.

Hz igazgatósig,

Wm m___

• T

•*«r ,

■,: i

. m,r -■ ' 1
.
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debreczen

APRÓ HIRDETÉSEK.
Dija: iO szóig 40 fillér, minden további szó 
4 fül., vastagabb betűkkel szedett szó 6 fill.

a a Apró hirdetések előre fizetendők. D □

Lévé!beli tudakozódásokra 
pontosan válaszolunk, ha 
a szükséges levélbélyeg is 
ooo beküldetik, o o o

Fiatal fiú felvétetik azonnal, Márkus 
boi'kereskedósében, Piac-utca 55. ^

Eladó 8 hektoliter érmelléki bor Pőterfia- 
utca 18. _____ _____ ___________  ___

Tanuló fizetéssel fölvétetik Krausz Gyula 
kézimunka és rövidáru üzletében Kossut h- 
utca 15. sz.

Csemege szőlőt ajánlok kereskedők- és 
magánfogyasztók részére a legolcsóbb napi 
ár mellett. Darvas Miksa szőlő kivitele Deb­
reczen. Telefon 294. _ _

Eladó 15 kas méh Szilágyi .Józsefnél 
Alsó-.Józsún. boti

Egy .áruasztal (puldt) fiókokkal és ócska 
ablakok eladók Piac-u. 46. Békés Lajosnál.

Teljes ellátás kapható intcligens keresz­
tény családnál Cim a kiadóhivatalban.

Ki testi épségét fentartani akarja vagy 
gyomor és más ilynemű betegségben 
szenved, úgy kizárólag csakis az eredeti
francia „Delia“ mellfűzöt
vegye. Valódi halcsont, elegáns kivitel­
ben 6 K-tól feljebb. Kapható csakis az
Ernyő gyárban Piac-utca 43.
Választás végett házhoz is küldünk, 
minden vétel kényszer nélkül. Klóré 
haladt idény miatt ernyőket 20 szá­

zalékkal leszállítva adunk.
Javítások és áthúzások olcsón és pontosan 

eszközöltessenek. j

Szüretelő eszközök!!!
borsajtók, zúzók, put- 
tonok, bornyomózsák

(mind magyar gyártmány), ólom sörét és 
vadásztöltények raktára

Asztma
vaskereskedésében

DEBRECZEN, Piacz-utcza 23. sz.

Uj elektrotechnikai vállalata.
Világítás, házi és magán 
telefonok, villanycsengők 
berendezése és karban tar­
tása (évi bérlet mellett), 
orvosi és fizikai műszerek 
készítése és javítása, gáz, 
benzin és elektromotorok 
szerelése és javítása, leg- 
jutányosabban és legna­
gyobb szakértelemmel csak

_ FÖLDES és VÁJNÉK
elektrotechnikai vállalatánál Debreczen Piac­
utca 26. sz. alatt eszközölhetők saját nicke- 
lező és galvanizáló-telep. Telefon szám 210.

470

Villamos világítási
és erőátviteli berendezések, lakások, 
üzletek és egyéb helyiségek részére, 
legelőnyösebben és a legnagyobb 
szakértelemmel Földvári L. debre­
ceni első hatóságilag engedélyezett, 
villamosság és elektrotechnikai vál­
lalat által készülnek. Tervezések és 
költségvetések díjtalanul. Telefon 168.

Középkorú mindenes szakácsnőt jó fize­
téssel három személyhez felfogadok Csapó­
utca 53.

Erdélyi nemesfaju almát és körtét 5 kg. 
posta kosaranként 4 K-órt küld utánvéttel és 
bórmentvo 1 'ao otto L. Beszlcrcze.

30 hektoliter sesta-kerti negyedikén szű­
rendő must eladó Péteriül 18.

Neumann M. férfi ruhaüzletóben Piac-u. 
51. egy tanuló azonnali fizetéssel lelvótetik.

Divatos, jó és mesés olcsón kapha­
tók: női ruha kelmek, selymek, 
vászonnemüek, függönyök, agyte- 
o o o ritők, meleg alsók, ooo
Boros Testvéreknél

Debreczen. Koeeut.h-u. 6.

Eladó.
László Zsígmond

állatorvosi renBdő irodája
nagy és kis állatok részére. 

Foganatosít helyben és vidéken : 
Állatvizsgálatokat, védő-
ojtásokat, lieréléseket, tu-
berkulinozási eljárásokat,
állatbiztosításokat, állat-

állományok rendszeres
4 évi felügyeletét, kosmeti- _

y kai operatiokat. — w
Debrecen, Csapó-u. 30.

Telefon 558. szám.________

MINDEN SZÖIÖ ÉRDEKE!
hogy gyermeke elegáns, 
tartós és olcsó ruhában 
járhasson, mely egyedül

Frank Rezső
DEBRECZEN

legnagyobb férfi-, fiú és 
gyermek ruhaáruházában 
(á Bika-szálloda mellett) 

szerezhető be.

Debrcczenben, Bethlen-utca 39. sz. 
házas telek (1264 négyszögöl) 3 utcai, 
egy udvari lakás és nagy kerttel; 
továbbá Arany János-utca 10. sz. 
ház, háromrendbeli lakosztalylyal s 
jóvizii kuttal eladó.

Ugyancsak eladók a homokkert 
1 járásban a főutcára nézőleg ház­
helyek, valamint többrendbeli föld.

' Értekezhetni lehet dr Irinyi 
István ügyvéd Arany János-utca 
4. szám alatt.

R

Az

őszi és téli
\x j do n sáigok 

női ruhaszövetek, flanel- 
lek és ’baleketekben

megérkeztek 
Boszoay J. és Társa

divatáruházában
(Debrecen, Kossuth-u. 5

Vilmo!

vízvezeték és világitáhi vállalata 
L. id BR'EC^'EN, Piac-utca 58 Büém.-

A „Kidiumfsny“ gázmö r. t. egyedüli képviselője
Debrsczenben

Nagy raktár gázizzó testekben és üveghengerekben.
A német alföldi légszesmllanyossági társaság Non Oxyd lámpa 

fényű lefelé világító légszesz lámpa üveg henger nélkül) képviselete es rakta . 
Utánzattól óvakodjunk 1
Egy évi jótállás. 8 naP‘ Pr0bára lDgyen'

Felszerelések és jókarban tartások mérsékelt árak mellett.

Bzövetek, koaztv in, posz­
tókBoly mek, taáuraonyok-
3xxin.cLon.fé7® cLiBesitéaek,Molnár Ferencz

Zádor Lajos utóda divattermében j^ői- és ff yermek-felöltok 
az őszi és téli női divat változatos
O O O O újdonságai, o o o o o o megérkeztek, o

Dehrnezen "sz. kir. város könyvnyomda-vállalatánál.


